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"Dead" und "The Dead"
Dies ist Anhang 139 aus der Begleitbibel.

Das Wort nekros (Nomen und Adjektiv) hat unterschiedliche Bedeutungen, je nachdem, wie es gebraucht wird
in verschiedenen Zusammenhängen: -

1. Mit dem Artikel ( hoi nekroi ) werden tote Körper oder Leichen oder Kadaver bezeichnet
das Grab , abgesehen von der Persönlichkeit, die sie einst hatten. Das ist das Alte Testament
auch. Siehe Septuaginta-Genesis 23: 3, 4, 6, 8 . Deuteronomium 18: 11 ; 28: 26 .
Jeremia 7: 33 ; 9: 22 ; 19: 7 . Hesekiel 37: 9 . Siehe Anmerkungen zu Matthäus 22: 31 . 1 Korinther
15: 35 .

2. Ohne den Artikel ( nekroi ) bezeichnet es die Personen, die einst am Leben waren , aber
die jetzt nicht mehr leben : das sind tote personen im gegensatz zu toten .
Vergleiche Deuteronomium 14: 1 . Richter 4: 22 . Wehklagen 3: 6 . Und siehe Hinweise auf
Matthäus 22: 32 . Apostelgeschichte 26: 23 . 1. Korinther 15: 12, 12, 13, 15, 16 . Hebräer 13: 20 usw.

3. Mit einer Präposition, jedoch ohne den Artikel, der in der Präposition latent sein kann
Präposition ( ek nekron ) bezeichnet es unter Toten. Siehe Hinweise zu
Markus 9: 9, 10 . Lukas 16: 30,31 . Johannes 20: 9 . Apostelgeschichte 10: 41 . Römer 6: 13 ; 10: 7,9 ; 11: 15 .
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1. Korinther 15: 12-20 . Hebräer 11: 19 .
4. Mit einer Präposition und mit dem Artikel; zum Beispiel 'ek ton nekron' bedeutet es

nachdrücklich aus den Leichen oder Leichen heraus . Vergleiche Epheser
5: 14 . Kolosser 1: 18 ; 2: 12 .

5. Die Bedeutung von 1. Petrus 4: 6 wird besser ersichtlich, wenn wir feststellen, dass wir haben
nekroi (siehe Nr. 2 oben), dh Menschen, die damals tot waren, aber hatten
das Evangelium predigte. (Anhang 121. 4) zu ihnen, während sie am Leben waren; und das ist
bestätigt durch den griechischen Teil, Männer (= obwohl) in der nächsten Klausel, die ist
wird sowohl von der Authorized Version als auch von der Revised Version ignoriert. Der Vers liest
so: " Denn dazu ist für diejenigen , die sind (jetzt) tot das Evangelium gepredigt wurde, dass
obwohl sie vielleicht im Fleisch gerichtet werden, nach [dem Willen] Männer 1 , doch sie
könnte nach dem Willen Gottes in der Auferstehung leben
spirit " , das in geistigem Körper ist, der in Wort 1 15 Kor: 44, 45 .

Zu diesem Zweck - um diejenigen zu geben, denen der Apostel diese Hoffnung schrieb - das Evangelium
wurde ihnen gepredigt, wie in 1. Petrus 1: 12,25 beschrieben . Die Hoffnung auf Ruhm war also
setzen Sie sich ihren Leiden entgegen ( 1. Petrus 1: 11 ; 4: 13 ).

HINWEIS
1 Dass dies die Bedeutung ist, geht aus der Verwendung von Kata hervor (Anhang 104. x. 2) .

Römer 8: 27 ; 15: 5 . 1. Korinther 12: 8 ; 15: 32 ; 2. Korinther 11: 17 . Galater 1: 4, 11 .
Epheser 1: 5, 9, 11, 19 ; 2: 2 . Kolosser 2: 8 . 1 Peter 4: 14, 19 . 1. Johannes 5: 14 .
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